






















曲順・Song Order


Japanese CHORUS 
語り伝え-よ

山も越え　谷越え

伝え広め-よ

主は来られた

CHORUS
Go, tell it on the mountain,
over the hills, and ev’rywhere;
go, tell it on the mountain
that Jesus Christ is born.

VERSE 1 
While shepherds kept their watching
o’er silent flocks by night,
behold, throughout the heavens
there shone a holy light.

CHORUS

Japanese VERSE 2 
驚きあわてる　羊飼いに


みつかいは告げる、よい知らせを。


Japanese CHORUS

Go Tell it on the Mountain

翻訳・Translation


Japanese CHORUS
katari tsutae-yo

yama mo koe   tani koe

tsutae hirome-yo

shu wa korareta

VERSE 1 
(羊飼い群れを)

(守る夜に)

(みつかいあらわれ)

(光てらす。)


Japanese VERSE 2 
odoroki awateru   hitsujikai ni


(The shepherds feared and trembled)

(when lo, above the earth)


mitsukai wa tsugeru, yoi shirase o.

(rang out the angel chorus)

(that hailed our Savior’s birth.)

Author: John W. Work. Tune: GO TELL IT.
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聖書の参照：イザヤ9:5；ルカ2:8-14；エペソ2:17 
Scripture Reference: Isaiah 9:5; Luke 2:8-14, Ephesians 2:17

曲順・Song Order


VERSE 3
Down in a lowly manger
the humble Christ was born,
and God sent us salvation
that blessed Christmas morn.

CHORUS
Go, tell it on the mountain,
over the hills, and ev’rywhere;
go, tell it on the mountain
that Jesus Christ is born.

Japanese VERSE 6 
「神には栄光　地には平和


み心にかなう　人にあれ」と。


Japanese CHORUS (繰り返し) 
語り伝え-よ

山も越え　谷越え

伝え広め-よ

主は来られた

ENDING 
主は来られた

主は来られた

Go Tell it on the Mountain

翻訳・Translation


VERSE 4 
(「布につつまれて)

(飼い葉おけに)

(眠る乳飲み子は)

(救いのきみ。」)


Japanese VERSE 6 
“kami ni wa eikou   chi ni wa heiwa


(“Glory to God)

(and peace on earth)


mikokoro ni kanau   hito ni are” to.

(good will to men”)


Japanese CHORUS (REPEAT)
katari tsutae-yo

yama mo koe   tani koe

tsutae hirome-yo

shu wa korareta

ENDING
shu wa korareta

shu wa korareta
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